
 
 

 
 
 

COFFRE FORT ELECTRONIQUE 
 
 

MODELE: AR-CF-003 / AR-CF-004 
 
 
 
 
 

  
 
 

 
 

 
 

NOTICE D’UTILISATION 
 
 
 
 

Avant l’installation ou la première utilisation de cet appareil:  
Lire attentivement cette notice et la conserver soi gneusement  

 
 



Merci d’avoir choisi notre produit. 
 
Cet appareil est d’un usage très simple. Nous vous conseillons néanmoins de lire 
attentivement cette notice d’utilisation car elle contient des informations importantes 
concernant la sécurité et l’utilisation. 
 
Le fabricant décline toute responsabilité en cas de blessure causée à des personnes ou 
dégâts matériel dus à la non observation des instructions d’entretien et à usage inadéquat de 
l’appareil. 
 
Après avoir retiré l’emballage de l’appareil, vérifier que celui-ci se trouve dans un parfait état. 
 
Veillez également à ce que les différents types d’emballage (cartons, sacs en plastique, 
bandes collantes…) soient hors de portée des enfants. 

 
 
ATTENTION : Ne mettez pas la clé dans le coffre 

 
 

• Avant l’utilisation de cet appareil, lisez attentivement la notice d’utilisation. 
• Cet appareil n’est pas prévu pour être utilisé par des personnes (y compris les enfants) dont 

les capacités physiques, sensorielles ou mentales sont réduites, ou des personnes dénues 
d’expérience ou de connaissances, sauf si elles ont pu bénéficier, par l’intermédiaire d’une 
personne responsable de leur sécurité, d’une surveillance ou d’instructions préalables 
concernant l’utilisation de l’appareil 

• Ne laissez pas les enfants jouer avec cet appareil. 
• Cet appareil n’est pas un jouet. Ayez une stricte surveillance quand vous l’utilisez en 

présence d’enfants, d’animaux domestiques. N’autorisez pas les enfants à utiliser cet 
appareil. 

• Ne pas mélanger des piles ou accumulateur n’étant pas du même type 
• Ne pas mélanger des piles ou accumulateur neufs et usagés 
• Les piles ou accumulateurs doivent être mis en place en respectant le sens de polarité. Une 

mauvaise position pouvant endommager l’appareil. 
• Ne pas jeter les piles : veillez les ramener au point de collecte le plus proche. 
• Retirer les piles de l’appareil en cas de non-utilisation prolongée. 
• Vérifier avant de changer les piles que l’appareil est en position arrêt. 

 
 
Pour la mise en route du coffre-fort, utiliser des piles AA. 
 
  



Pour fermer le coffre-fort    
Entrer 4 chiffres et presser la touche “#”, le mot “CLOSED” s’affiche et le coffre-fort est 
fermé. 
 
Pour ouvrir le coffre-fort   
Entrer 4 chiffres et presser la touche “#”, le mot “OPENED” s’affiche et le coffre-fort est 
ouvert. 
 
Pour ouvrir le coffre-fort avec un code de sécurité  
1. Presser deux fois la touche # sur le coffre-fort fermé, le mot « SUPER » s’affiche. 
2. Entrer le code de sécurité du coffre-fort 
3. Le code par défaut est le suivant : 000000 
4. Le mot “OPEN” s’affiche sur l’écran du coffre-fort et la porte est déverrouillée. 
 
Changer le code  de sécurité  
1. Déverrouiller la porte du coffre-fort et l’ouvrir. Presser deux fois la touche « CLEAR » (*). 
Le mot « PROG » s’affiche. 
2. Entrer le code 842627 et presser la touche #. Le mot « OLD » s’affiche. 
3. Entrer le code de sécurité existant et presser la touche #, le mot “NEW” s’affiche. 
4. Entrer le nouveau code de sécurité de votre choix (6 chiffres) et presser la touche #. 
5. Le mot “GOOD” s’affiche confirmant l’enregistrement du nouveau code. 
 
 
Utilisation manuelle de la clé de secours 
1) Oter la plaque argentée située sur l’avant du coffre-fort en utilisant la clé allen. 
2) Insérer la clé et la tourner dans le sens inverse des aiguilles d’une montre pour ouvrir le 
coffre-fort. 
3)  Ouvrir la porte du coffre-fort, tourner la clé pour mettre les pênes en position verrouillée et 
retirer la clé 
4) Les pênes du coffre-fort restent à l’extérieur. Entrer le code initial ou le code personnel. 
Les pênes se rétractent et le coffre-fort est à nouveau prêt pour utilisation. 
 
Batteries utilisées 
La durée de vie des batteries est d’environ 12 à 18 mois pour une utilisation normale.  
Utiliser des batteries 4-AA alkaline. 
Si les batteries commencent à se décharger, le message « BATT-L » s’affiche sur l’écran.  
Il faut alors changer les batteries du coffre-fort. 
 
 
OPTION : 
Ouvrir le coffre-fort avec le CEU (en option)  
Le code CEU comprend 2 codes. Le code directeur et le code d’ouverture du coffre-fort. 
Pour connecter le câble CEU à la prise située sur le bas du clavier : 
 
A. MANAGER CODE – Premier code 
1) Allumer le CEU 
2) Entrer le code 1111 
3) Presser la touche “#” pour confirmer 
 
B. CODE D’OUVERTURE DU COFFRE-FORT – Second code 
1) Entrer le code 2222 
2) Presser la touche “#” pour confirmer. 
3) Le coffre-fort est alors ouvert 
 
 



 
Changer les codes CEU  : 
1111 et 2222 sont les codes “sortie d’usine”. Nous vous recommandons de programmer 
votre CEU avec vos propres codes personnels. 
 
A.MANAGER CODE – Premier code 
Afin de changer le code, vous devez connaître le code d’origine. 
1) Presser deux fois la touche “CLEAR” (*). Le mot « PROG » s’affiche. 
2) Entrer le code manager existant 
3) Presser une fois la touche « CLEAR » (*) puis la touche “1” 
4) Le mot “NEW-C1” s’affiche 
5) Entrer le nouveau code et presser la touche “#”. Le mot « DONE » apparaît pour confirmer 
l’enregistrement. 
 
B. CODE D’OUVERTURE DU COFFRE-FORT – Second code 
6) Presser deux fois la touche “CLEAR” (*). Le mot PROG s’affiche. 
7) Entrer le code existant du coffre-fort 
8) Presser une fois la touche « CLEAR » (*), puis la touche 2 
9) Le mot “NEW-C2” s’affiche 
10) Entrer le nouveau code et presser la touche “#”. Le mot « DONE » s’affiche. Votre code 
CEU a bien été reprogrammé. 
 
Ré-initialisation des codes CEU  : 
En cas d’oubli des codes CEU, suivre les instructions suivantes : 
1) Presser deux fois la touche “CLEAR” (*). Le mot PROG s’affiche. 
2) Entrer le code 0708 
3) Presser la touche “CLEAR” (*) puis la touche 9 
4) Le mot “RESET” s’affiche sur l’écran 
5) Les codes « sortie d’usine », 1111 et 2222 du CEU sont désormais ré-initialisés. Les 
nouveaux codes peuvent être reprogrammés. 
6) Cette opération ne devra être effectuée que par le manager en charge des coffre-forts. 
Notes: 
1)  Si un mauvais code est entré, presser la touche “CLEAR” (*) pour l’annuler. 
2) Si un mauvais code est entré, le message “E-CODE” s’affiche. 
3) Si le mauvais code est entré 4 fois, le message “HOLD-5” s’affiche et le sytème est bloqué 
pendant 5 minutes. Ouverture possible après 5 minutes 
4/ Code par défaut : 000000 
 
 
La responsabilité de l’enregistrement des codes, l’ utilisation et la sécurité de 
l’installation est du ressort du propriétaire du co ffre-fort. Il est important de s’assurer 
que l’installation et l’utilisation du coffre-fort ne pourra engendrer des dégâts 
corporels . 
 
 


